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Name of the Element CULTURE OF DEDE KORKUT Inventory Number | Date of Approval
Epics of Dede Korkut, Dede Korkut Stories, Dede Korkut Narrations, Korkut Ata Stories,

{oitines: Iiannes of tiregiienun Dedem Korkut Stories, Oguznamecilik Tradition, Oguznames of Dede Korkut 010111 06032017

Dede Korkut is a semi-legendary wise man glorified in expression of epics, stories and tales. His words and expressions of wisdom are related to i | :

traditions of birth, marriage and death, tunes played by musical instruments, which are still alive in everyday lifc practices being originated from ' {0

nomadic life.
Dede Korkut’s wise expressions, epic and lyric poems and two copies of manuscript named “Book of Dede Korkut”, which was written in 15th

Century, has reached today through oral and written expressions.
Dede Korkut Culture is still kept alive in today’s Turkey with its wise expressions of proses and composes of verses in music tradition, various

beliefs and social practices like giving names to children, engagement and marriage ceremonies funeral and dirge rituals. Also some cults of prophet

Hizir, numbers, tree are rooted from Dede Korkut Culture. Values like generosity, hospitality, brave, mercy, solidarity mentioned in Dede Korkut

Epics have an important role for cultural dialogue, mutual understanding and building peace between all segments of society.

Thanks to rich content of expressions, rituals and practices, all segments of society have roles in transmission. Epics of Dede Korkut are narration

prose stories and verses being transmitted in master-apprentice relationship by minstrels and bards accompanied with playing musical instruments. .
The element is also transmitted by story tellers with narration of prose stories, tale tellers with narration of tales from the epics and meddahs in their

public storytelling tradition. Social Practices of the element are transmitted actively by family members, especially women, children, youth and all

socicty. A manuscript book which was written in 15th Century is the main source for transmission of the element as written expression. Ouly tw o

original copies, named as Kitib-1 Dedem Korkud Al4 Lisén-1 Taife-i Oguzhan and Hikayet-i Oguzmame, Kazan Beg ve Gayn called Book \\f
Korkut today, of this book has still remained today. This book is translated in contemporary Turkish and used for written expression of trun
by modern literaturc and taking place in curriculums of formal education.

Despite the fact that Dede Korkut Culture is kept alive in all geographical location of Turkey; Malatya City, which applied for in
and Bayburt City have an important role for the element. Talcs, legends, stories, dirges, social and religious values mcnu
Korkut are kept alive in Malatya’s oral expression and cultural memory. It is believed that the tomb of Dede Korkut is \

Bayburt City and the tomb of Bamsi1 Beyrek, a character narrated in Dede Korkut Epics, is locatedon the hill ne
Korkut Festival in Bayburt. these tombs are visited by local people. Furthermore musical instruments re! %

are exhibited and live
performances of the epics are performed in Bayburt Baks1 Museum.

ICH DOMAIN(S) Oral Traditions and Expressions, Performing Arts, Social }*Qtu es, Rituals and Festive Events

Geographical distribution (Citics
submitted inventory form for the |Malatya
clement)

Related communities, group and
individuals consulted (those Institution of ICH, Association of Cities Safeguarding Their Memory, Ankara ICH Museum, Municipality of Bayburt, minstrels, bards, meddahs,

provided evidence for safeguarding |women tale tellers called "Masal Analar"

the element)
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KULTUR VE TURIZM BAKANLIGI
ARASTIRMA VE EGITIM GENEL MUDURLUGU

SOMUT OLMAYAN KULTUREL MIRAS ULUSAL ENVANTER FiSi

Unsurun Adi DEDE KORKUT KULTURU Envanter Numarasi Onay Tarihi
. Dede Korkut Destanlari, Dede Korkut Boylari, Dede Korkut Anlatmalari, Korkut Ata Hikayeleri,
Diger Adlan Dedem Korkut Hikayeleri, Oguznamecilik Gelenegi, Dede Korkut Oguznameleri LA | UG/05.201%

Dede Korkut; destan, hikéyg ve masal anlatimlarinda yiiceltilen, koklerini gdgebe bozkir hayatinin geleneklerinden alan ve halen yerle‘sik
hayatin giindelik pratiklerinde kendine yer bulan; dogum, evlenme ve 6liim geleneklerine yansimig 6z1i s6zleri, anlatimlari, miizik aletlerif
ve ezgileri ile toplum hayatinda 6nemli bir yeri olan yar1 efsanevi bir bilgedir.

Dede Korkut’un 6zli sozleri, epik ve lirik diiz siirleri ve kendisinin yasadigi olaylarin anlatildigi Dede Korkut Kitabi, 15. yiizyildan
giniimiize iki yazma niisha ile ulagmistr. Dede Korkut kiltiirii bu kitaptan kdken almis ancak yazili kaynaklardan ve sozlii kultiirden
olmak iizere iki yoldan ilerleyerek gliniimiize taginmigtr,

Dede Korkut kiiltiirii giiniimiiz Tiirkiye’sinde; 6zl sozler, sozlii anlatimlar, ezgiscl miizik gelenegi ile cesitli inang ve uygulamalarda
yaygin bir gekilde yasatilmaktadir. Ad verme, kiz isteme, diigiin, yas gibi toplumsal uygulamalar ile Hizir, belirli sayilar, agag kiiltii gibi
pek ¢ok motifin Dede Korkut kiiltiirii ile ilgisi vardir. Dede Korkut hikdyelerinde yer aldig1 bicimde comertlik, misafirperverlik, cesaret,
merhamet gibi degerler giiniimiizde de yasatilmakta ve bunlar toplumun tiim kesimleri arasindaki diyalogun, toplumsal barigin ingasinda
onemli bir rol oynamaktadur.
Dede Korkut kiiltiiriiniin zengin igerigi ve ¢ok gesitli uygulamalar nedeniyle unsurun aktariminda toplumun her kesiminin ayni oranda
katkist bulunmaktadir. S6zlii kiiltiirin aktariminda &giklar, ozanlar ile meddahlarm &nemli bir rolii olmasina kargin toplumsal
uygulamalarin yerine getirilmesinde kadinlar, ¢ocuklar, gengler olmak {izere biitlin halk etkin olmaktadir. Unsurun yazili olarak aktarimi
ise 15. yiizyilda yazilmig, giiniimiize sadece iki kopyasi ulagabilmis, Kitdb-1 Dedem Korkud Al4 Lisén-1 Téife-i Oguzhéan ve Hikdyet-i
Oguznime, Kazan Beg ve Gayn adlaryla bilinen, kitaplarin varligy sayesinde gergeklesmektedir. Dede Korkut Kitabi olarak adlandirilan
bu eserler. giiniimiiz Tiirkgesine gevrilerek basilmasi ile yazili aktarm, modern edebiyat ve kitabin egitim miifredatinda yer almasi ile
formal egitim yoluyla gergeklestirilmektedir.

Dede Korkut kiiltiirii Tiirkiye’nin her bolgesinde yagsamasina ragmen Bayburt’un ve unsurun envantere kaydedilmesi i¢in bagvuru yapan
Malatya’nin unsur igin ayr1 bir 6nemi bulunmaktadir. Dede Korkut hikdyelerinde yer alan masallar, efsaneler, hikayeler, agitlar ve
bunlarda bahsedilen toplumsal ve dini degerler, Malatya sozlii geleneginde ve kiiltiirel belleginde canl bir bigimde yer almaktadir.
Bayburt'ta ise¢ gchir merkezi yakinindaki Masat koyiinde Dede Korkut'a; Bayburt Kalesi'nin kargisindaki tepede Dede Korkut
anlatmalarinda adi gegen Bamsi Beyrek’e ait oldugu séylenen birer tiirbe bulunmaktadir. flde her yil diizenlenen Dede Korkut
Senlikleri’nde bu tiirbeler halk tarafindan ziyaret edilmektedir. Ayrica Bayburt’ta kurulan Baks1 Miizesi’nde de Dede Korkut kiiltiiriine
Ozgii miizik aletleri sergilenmekte, dinletiler ger¢eklestirilmektedir.

SOKUM Alanlan Sézlii Gelenekler ve Anlatimlar, Gosteri Sanatlari, Toplumsal Uygulamalar, Ritiieller ve S6lenler

Cografi Dagilim (Unsur igin Malatya
envanter formu gonderen iller)

Hgali Toptutuh, GrapveDineiler | fogyge Olmayan Kiiltiirel eras Enstitiisii, Malatya Bellegini Koruyan Kentler Dernegi, Ankara Somut Olmayan Kiiltiirel Miras Miizesi, Bayburt

(Unsurla ilgili bilgisi ve koruma
fantlysél buloanlsc) Belediyesi ve unsurun L ¢ uygulayicilari olan agiklar, ozanlar, meddahlar ve masal analari .

Onaylayan

K3 zxyse TERZI
} SOK M Daire Bagkam

\{:_";} _L ’.}’ &




